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E lső  f é l i * .  .! H u lo z a v á r ,  janu turius* . I n ö j é n ,  I M I ;

1 T a rta lo m : Sóristan, (Brassai Sámuel

; Soristan.  *i: , ' ‘
. . . .  . ( S y  r  i a. )  . :  ■ r

„A ’ brigg’ kapitánya, .megismerő a’ L i-  
banus’ bérczeit. H ív , hogy megmutassa ; én hasz­
talan keresem a’ lüzveres aszályban hová uj­
ja irányoz. Csak a’ hőség szülte ködöt látom , 
,'s e’ felelt némi halvány fejérlő fölleget. O ál­
lításánál marad , én újra nézem , de mind hasz­
talan.- A’ „hajós legények m ind mosolygva mu­
tatják nekem a’ Libanust ’s a5 kapitány nem fog­
hatja m eg, m iért nem látom ,, a’ m it ő. —  De 
hát hol keresi? m onda, igen messze nézi.-—Itt 
közelebb a’ fejünk felett ; ’s valóban , szeme­
met az: ég re , em elvén, meglátám a’ , Száhnin’ 
aranyozott fejér b é rc z é t, melly saskint lebegett 
feleltünk az ég’ boltján.^ Ha ezen idézet’ elejét 
veszszük, az olvasó Syria’ . partjaihoz közelítő 
L am artine, ’s e’ sorok’ iró ja a’ kap itány , ki 
szeretné vele láttatni a’ L ibanust, .d rúzoko t, 
l’tolomaist és Jeruzsálem et, a’ J o rd á n trV  a’ si­
vatag’ u rá t, a’ beduint. Vajba sikerülne az el­
beszélés’ végekor is hasonlitnorn hozzá; vajba 
kiszállíthatnám olvasómat képzeletében e’ csoda 
lold’ p a rtjá ra ! ekkor felkiáltanék: „ó id  le a’ te 
saruidat, m ert a’ főid a’hol állasz, szent h e ly iM

Svrfa , Egyiptom’ , ’s Kisázsia’ partvidóki abroszát 
tozcíebbi T á rs a lk o d ó n k  mellett közlend'jüL '

" , S z e r  k é s z t .

)  1. 1. V  i s s z á  i g  a  z 1 1 á  s,, ( M é h e s  S á m u e l )  5 . 1 .

H a van a’ Ibidnek egy szeglete, melly k ö ­
rü l  országok’ és népek’ sorsát eldöntő eséiíiér 
nyék fo rg o tta k ; ha van tá j, :m ellyre a’ világ’ 
történeteinek műiden szakaiban az előliünk is­
m ere tes , mi veit emberiség’ szeme függött, S y ­
ria az. Ezen m aroknyi, álig két ezer négy szeg 
mé'rlfőldnyi tartom ánynak még m aroknyibb ré ­
sze lakható , ’s anyagi csekélysége a’ gúnyböst 
V o lta ire t, kinél a’ rievetségh'ajhászás m inden 
niás érdeket e lö lt, gyakorieím énczkedésre k isz- 
teté: A in de  á’ nevetséges) akar m it ' m ondjon 
S hdfleshury , szint ölty kevésáé próbaköve a’z i-  

- '^ .zn ak , m int a’ fellengös, mellynek N apoleon- 
kint legközelebbi szomszéda. Syria is , műi­
den kicsinysége’ daczára, oflykor ollykor óriási 
látványa lön az emberiségnek ’s oíly pólezokon 
ü l t ,  m ellyre a’ rengeteg Chína soha 'sem ju t­
hatott.

N incs miért emlegessük Sesostris’ em ber- 
taposó sergeit; béfeeszerető századunk a’ d iadal- 
szekerre csak ama’ fogoly király’ szemeivel, gon­
dolatával tek in t, és korunk’ hősének a’ legbuz- 

«gÓbb ré sz v é té t, m it a’ m arengoi vagy jénai ko­
szorúk nem  tudának m egszerezni, Szr. Ilona’ 
szirtei nyerek  meg. A’ drám ái érdek u tá n , ’s a ’ 
tömegnél m ég e lő tte , az anyagiak, az iparéi 
ébresztik a’ háson szén vet. Az idők’ hom ályá­
ban burko lva lopódzik át A rabia’ sivatagain 
égy k a ra v á n , megtelepedik a’ L ibanús’ aljánál 
a’ földközi tenger partjain ’s nem  sokára két



v áros , m int kifogyhatlan két kú tfő , a’ kelet’ ké­
nyelm eit, díszeit nyugotra öm leszti, ’s a’ m i- 
veltség’ egyik nélkülözlietlenfeltétével ajándéko­
zz m eg a ’ vadonj E u ró p á t, midőn á* gondola- 5 
tokát látható alakokba öltöztetni tanító. Bővebb 
m agyarázat nélkül is tu d o m , hogy az olvasó’ 
képzetében T yrus és Sidon , Agenor ésA b ib a l, 
az üveg és a’ b á rso n y , a’ betűk és a’ phaen i- 
ciusok’ világkereskedése tűnik fe l

M ig ezek a’ tengermelléken így fo lynak, 
egy bedu in ,, m int bujdosó kóborolja át .család­
jával és szolgáival, tevéivel és marháival a’ tar­
tom ány’ belse jé t, a’ Jordán  melléki kövér le­
gelőket. Csillagzata Egyiptom ba vezérli ’sm ara­
dékai ennek mivellségéből felrakodva ( milly szé­
pen festi ezt a’ Biblia’ egyszerű képes nyelve 
az egyiptom iak’ elorzott .edényeivel) sietnek az 
elemekkeli küzdések, köztt azon fő id re , - m elly - 
nek birtokát követelik , xnivel .ősatyjok egykor 
annak füvén legellelé ju h a it i t t  emelkedék áz 
az ép ü le t,; m ellyntk állandóságával csak D zsi- 
zéh’ gúlái versenyezhetnek, mellynek alapja a’ 
hom okban vettetett , még is a’ „kősziklán é p ^ '  
házat4* tűi é)ni‘ fenyegeti, mellyel Mózses’ láng­
esze ’s a’ gondviselés’ átláthatlan nézetei a’ zsi­
dó, népnek  hosszasb, szívosh életet adónak mind 
azokénál, mellyek a’, tö rténet’ könyvébe valaha 
fél voltak jegyezve. * .

. Majd ismét Alexander syriai táborozása 
buktató meg a’ világ’ második .nagy birodalm át 
f s  a! szemünk előt ti tartom ány egy hatalmas or­
szág’ középpontjává .válik. A.z Anliochusok’ fe­
nve nem sokára R óm a’ szemébe, ötlék;, . R ó m ^  
pedig ekkor n ’ világ vala. R óm a, melly, úgy 
szereié .az .örökpsség’. e szm é jé t,. ennek jelképét 
írató, követe* által, az utolsó. Antioehus kö rííl, mi 
ennek az enyészel’ előjelévé lön. Pom pejus és 
Crassus , G erm anicus, Vespasiamis és T itusm iud 
Syriára vonják figyelmünket^ ’$ az  a’ vallás ? 
m eljy az .etjkölesnek, és tudom ánynak, az érle­
lem’ és szív’ idom ulásának nem csak nem el­

leneik, nem csak nem egy kedvéi társuk , hanem 
hatos és boldogító segédük; az a’ vallás, melly 
inkább m int egy valaha, országokat épített és 

í döiitött j f a? csekély fő id’egyik legcsékélyebb zu­
gában , a’ bethlehem i pajtában született.

Mint a’ gondviseléstől két ízben a ’ legma- 
gasb czélokra választott tartomány,,, m in ta ’ leg­
szentebb ereklyék’ hó n a , az ájtatosok’ tisztele­
tének , bucsujárásának nyolez századon keresz­
tül a’ legforróbb buzgalommal ádázolt tárgya 
vala S y ria , is m időn a’ tűzzel de mértékkel 
hömpölygő folyamnak a’ Seldzsukok’ fanalistnu- 
sa gátat k isérte , de ■ a’, fellornyazott hullámok 
a’ világót sarkaiból fenyegetek kivetni, Remete 
Péter’ kiáltó Száva" minden európai kebelben 
minden húrt m égrezzenlétt, a’ legnemesb indu­
latoktól a’ legaljasb szenvedélyekig minden ■ é r-  

'zebnet tettre, fegyveres búcsúra huzdítotí ’s is­
m ét másfél századig minden szem Syriára vala 
fuggesztvé, m inden lépés feléje intézve. 1 / í u

Mi után Sz. Lajos’ testét utolsó szent czélu 
de szerencsétlen Vállalatából ;haza víve rokon 
karok Sz. Denisbe élhélyzéky m i után Jeruzsá­
lem’ koronája a’ fejekről a’ czímpaizsra szál­
lo t t ,  sorsára lön hagyva Syria ’s a’ nagy világ’ 
szeméi elől re jtv e , de azért nem boldógabbul 
folyt dolga. Nemzetek’; vallásos felekezetek’ és 
"nagyra vágyó főnökök’ örökös viadalbelye va­
ló, közelrőli ’s nem bántatlan nézője az osman 
és mongol közti !halálos küzdésnek; de mind 
ezek valamint áz ösmanök’ későbbi foglalásai is 
á ’ SLibanusnak Világtörténeti fontosságot nem a -  
"dának. ‘ ‘ '
1 'A ’ jelen töiténeleket megelőzőleg,' Napó­
leon kibén a’ dicsyágy’ vakító ' önzése sem tu - 
!dá azon1 sasnézést gyengítni , mellyel á ’ jeleu- 
Be és jövőbe' olly mélyen túda pillantani a’ mint 
csak halandónak engedve van , kisérté magát 
Syriával, vagy ha inkább tetszik, Syriát magá­
val nevezetessé tenni. Terveit a’ Neptunus1 
frigyesei (k i ne ismerne e’ jellem alatt az án-



gólokra) “Aere” sükerellen ostrom a’; alkaTmaval 
füstbe Lajták V  azokat felvenni Egyiptom ’ nagy-! 
rá vágyó -pasájának \ ki ama’ hős’ erőhatossá— 
gához arab ravaszságát ragasztó y hagyaték a’ Sy-. 
riát üldöző sors által,

V E z, eszközül ’s a ’ szerencsétlen ország’ os­
torául Ibrahim  pasát válaszlá p kihez olvasónkat 
legott bevezetjük , mihelyt Bájruthnál pártra  szél­
iünk és Soristanban kevéssé meghonosodunk. 
Mivel pedig iró maga is még ott nem volt, nem 
leend k. olvasónk’ e llenére , ha ismét Lam artinet 
választjuk Ciceronenknak, ' ■ :
‘ „Bájruth előtt valánk, Syria’ partvidékeinek 
egyik legnépésb városa e lő tt, melly régibb Be- 
rytus nevét a’ róm aiak’ hatalma alatt J ú l i a  
F é l i x  czimniet cserélte fel. A’ „boldogé mel— 
lékszót vidéke’ term ékenységiért, páratlan ég­
hajlatáért, pom pás fekvésiért kapá. A’ város egy 
kellemteli halmot fog e l, melly halkan lejt a’ 
tenger felé; néhány fold vagy szirtkönyök nyú­
lik hé a’ hullámok közé ’s rajtuk a’ legféstőibb 
hatású török fellegvárak nyugszanak; a’ révet 
égy könyök , melly a’ tengert a’, keleti szelektől 
ó v ja , k e ríti , mind ezen könyökök valamint a’ 
szomszéd halmok a’ leggazdagabb nöyényéíet- 
tel borílvák ; minden felé selyemtenyésztő , '  ’s 
ponkonkint emelkedő epérfák üitetvék ; a’ hara­
gos ző!d; sz ín ű , pompás koronáju Szenljános 
kenyér, fige, p la tanus, narancs, gránátalm a, 
’s éghajlatunkhoz néni szokott számos más fák 
és csem eték , különböző lombjaik’ öszhangzó fá­
tyoléval fedik a’ tenger’' mellékihez közeli part­
vidékeket; messzebb j a’ hegyek’ aljasabb részén' 
az olajfa erdők- adnak'liam u szürke' zöldjükkel" 
más színezetet a’ tá jnak ; á’ várostól m in tegy  
mértfőldnyire a’ Libanus hegyláncz’ magas he­
gyei kezdenek e m e lk e d n im é ly  öblöket'" kere- 
kílnek, hol' tekintetünk 'messzi setéiben enyészik 
e l; azokba ömlesztik" folyokká vált széles hegyi- 
patakjaikat: 0 tt veszik különböző irányaikat: 
nemellyék T y rus és S id o n , mások T ripoli és

Latákia felé ’s egyenetlen hérczeik fellegekbe 
e lb ú v a , vagy a’ nap’ vissza vert sugaraiban e l- 
lialváoyodva örökös hóval fedett talpainkhoz 
hasonlítnak, /■•■ ;
- A’ hajruthi partu tezát, m ellyet a’ hullám  
untalan mos és néha tajtékával b o r í t ,  egy ra ­
kás a rab  szembetűnő őilezeté’ ’s fegyverei’ 
egész fényében népesité. 1 Szin to lly  munkás 
sürgést lehete' o tt ezen a’ partutezán lá tn i, 
m int a’ mi tengeri nagy városaink’ u tczá in ' né­
hány eliropai hajó kötött ki mellettünk a’ rév ­
ben ’s a’ damasi ésbagdádi árukkal rakott kom ­
pok szüntelen jöttek menték aT part és hajók 
k ö zö lt; a’ városi házak rendetlen csoportokban 
emelkedtek egymás m egett, egyiknek fedele póri­
kul szolgáivá á’ másiknak ; ezen lapos fedelű ’s 
oilykor csipkésen párkányzott házak , azon sok­
szoros hegyes boltozatta! ezifrázolt ablakok, fes­
tett farostélyaikkíd, mellyek mint a’ keleti fél­
tékenység’ fatyola a’betekintést áthalluriul e lzár­
ják ; ama’ pálm alom bok, mellyeknek törzsökéi 
a’ kőből látszoltanak sarjadzani ’s a’ fedelek fe­
jébe  mintegy azért em elkedni, hogy a’ h áré mi 
fogoly asszonyoknak egy kis zöldséggel kedves­
kedjenek ; mindezek bájolák a’ szemet ’s jelelek 
a’ keletet; hallók a’ parluíezán vitázó pusztai 
arabok’ hegyes kiáltását, a’ tevéknek siránko­
zó fanyar nyögését, mellyek m időn terliök’ fel­
vételére Ietérdeltetik fájdalms kiáltásra fakadnak/ 4

K isérjük vezetőnket a’ városban fogadott 
szállására : ’ s . .

„M inden arab palota áll égy setét folyo­
sóbó l, melly alacsony ajtóval az ülezára nyílik, 
ez a’ folyosó egy m árványnyal' kövezett belső 
udvarra v iszen , mellyet m inden oldalról d ív á- 
nok vagy is nyilt teremek Vesznek' k ö rü l; nyár­
ban egy sátort húznak ezen udvar felibe ’s itt 
ü l az a ra b , hogy látogatásait elfogadja; az ud­
var’ közepén egy csorgó vagy szökőkút csöröm ­
pö l, ha folyó víz n incs, legalább egy kútnak 
kell lenni egy zugban. Az udvarról néhány szó­



bába megy ál az ;em ber, m ellyel hasonlók éji 
mozaikkal vagy széles m árvány táblákkal padoz-, 
v á k , a’ falak körös körűi övnyi magasságra megint 
vagy m árvány czifrázatokkal faloszlopok’, fülkék’: 
(uiclie) kútgárgyák’ alakjában, vagy bámulatos 
mesterséggel vésett sárga czedrus .fával vannak: 
kirakva ; a’ szobák’ vagy , divánok’ első; fele egy 
lépcsőfokkal alacsonabb m int a’ másik fele, 
’s ezt a’ másik felét egy díszesen vésett fakar­
zat választja az elsőtől; a’ rabszolgák és inasok 
az első részben állanak kezeikben a’ kávés, szo r- 
beles íindzsát, vagy a ’ p ipát tartva , az urak a’; 
másikban: szőnyegeken ülnek és vánkosokra tá­
maszkodnak ; a’ szoba’ hátulján a’ fal’ czifrázalá- 
ba elrejtve rendszerint egy kis lépcsőzet van,, 
melly némi magas karba vezet, ezen karból.az 
ulczára néhány hegyes boltu,. rostélyos apró ab-,, 
lak nyílik , a’ szoba felől ismét roslélylyal van 
elrekesztve, m ellynek készítésében az idevaló, 
asztalosok rajz— és m unkaludásuk’ minden m es-. 
térségét kimutatják. A’ karok nagyok, keskenyek 
és csak egy mátráczczal és selyem  vánkosokkal , 
boríto tt -díván fér b e lé jök ; ide vonulnak éjjelre^ 
a’ gazdag arabok és tö rö k ö k , mások csak a' 
fö ld re ■ vitelnek néhány vánkost es  egészen öl— 
tüzelőkben hálnak, nem lévén szükségük szép és, 
gazdagon prém ezelt viselő ruháikon kivűl más 
takaróra.

IIly szoba egy középszerű házban van 5— 6 
az első em eletben ’s -u g y an -an n y i a’ második­
ban. Ezen kivűl n éhány  külön , a p ró , magas 
szoba, különböző végekre. Az a rab  cseléd az 
utczaajtónál, vagy a’, fo lyosóban , vagy..az - ud­
varon h á l; helyről vagy ágyról számokra nem 
gondoskodnak, a’ köznépnek itt nincs más ágya 
csak a’ föld ’s egy egyiptomi gyékény , a’ de­
rü lt  meleg éghajlat m indenről teszen ’s az eu­
rópai is nern sokára úgy tapasztalja, hogy nincs, 
kedvesebb ágymenyezet mint a’ csillagos ég’ szép 
b o ltja , m időn a’ könnyed tengeri szellő egy kis 
lüLsségel hoz és álomra kiszteti: harmat semmi

vagy k e v é s é s  szem ét egy ,1 selyem keszkenővel 
bélakarva minden baj nélkül alhatik az e m b e r i  
- M ár lársalkodnunk is kellene ezeri házak’ 
lakóival , de tu d ju k , hogy a’ keleti féltékenység 
háza’, legalább családja’ beljébe úgy sem ereszt; 
különben is e’ rövid ism ertetés’ határán túl hág­
nánk , ha még több részletekbe is ereszkednénk: 
azért még csak egy néhány általános.pillanatot 
vessünk Syria’ földjére. ;

Ez,egészen parti vidéknekm ondathatik, m elly 
a’ tenger’ partjától csak 20— 25 mérlfőldnyi szé-- 
lességre terjed ’s mellékén mint egy keskeny h a - 

. sah nyúlik ,el. Ezen túl a’ homok’ kietlen uradal­
ma kezdődik Arabiáig ’s ide b é , mellynek vé­
szes terjedésétől S y riá t magas fekvése védi. E-- 
zen magasság hegyekké is emelkedik, m ellyek- 
nek sorai közűi a’ L ibanus, Antilibanus és K ár- 
mei ismeretesbek. Legmagasb a’ 9550 lábnyi 
L jbanus, mellynek vonalai hol csaknem füg­
gősen emelkednek a’ tenger felelt m eredek ol­
dalaikra aggatott falukkal vagy nagy kolosto­
rokkal ; hoj eltávozva, a ’ parttól rengeteg öblö­
ket alakítnak’s .köztök és a| hullámok köztt. ző l- 
dellő foltokat vagy aranyszín hom okpárkányt 
hagynak. A’, Libanus a’ bérqzvonalak’ nagysze­
rűségét a’ részletek’kellemeivel’s színek’ kü lönb- 
féleségével egyesíti: E urópa’ alpjai Ázsia’ de­
rü lt ege alá helyezve; jellemében szintúgy m int 
nevében ünnepélyes. Teteje , észkasabb szakadá­
sai vagy örökös vagy nyárközépig béhaladó ha­
vat tartanak ’s két nagy folyót a’ Báhr Kádest 
és Aázit vagy a’ hajdani Oronlest táplálják k i-  
fogyhatlan nedvökkel. Legnagyobb és legneve- 
zelesb folyó csakugyan a’ Jo rd án , de ennek mint, 
a’ medvévé alakított Calypsonak és Arcasnak 
tiltva van sebesen höm pölygő vizét a’ tenger’ hul­
lám aival egyesítni, hanem pályája’ végét egy tó 
jeleli, mellynek története és neve a’ vétek’ és a 
halál’ képzetét, az az mind azt, mi embernek iszo­
ny í tő , ébreszti bennünk. A’ holt. tengernek e— 
gyébiránt mostani utazó nem adná azt a’, ne­



5
vei; egy rengeteg víztükör a z , m indenkép ha­
sonló egy más lóhoz, melly a’ nap’ sugarait ezüs- 
tözve veri- vissza ’s kiégett Vulkánok’ craterét 
tölti m eg.' Partjai köröskörűi homok és posvány, 
környéke sivatag , de a’ változatos béeczii he­
gyek , mellyek árnyékaikat ollykor a’ vízig ve­
tik , a’-tündöklő ezüst táblával nem bájtalan el­
lenetet csinálnak.; Sóssága mellett is , m int min­
den álló v íz, büszhödésre hajlandó ’s ezért a’ 
levegő a’ környékén nem egésséges, M aga a’ 
Jordán még átm egy egy tón , u. m. a’ Tiberiás’ 
vagy Genezarelh’ taván és kigyódzó egész fo­
lyama homokos és köves völgyön, de számos 
helyeken balzsamos füvek’ és fák’ oasisaival b é -  
szegve lialad végrendeltelése felé.

Alalában a’ legkiáltóbb ellenetek jellemzik 
Syriá t; fellegekbe rejtező bérezek és szemfá­
rasztó síkság .; kietlen hom ok, kopár szirtok és dús 
növényélet; ' d erü lt lég és dögvészes gőzök; 
rabszolgaság ’s elnyom altalás a’ helységekben, 
beduint féktelenség a’ sivatagokon; lelketlen zsar­
nokság az alábbvalók, alacsony mászás a’ felsőit— 
Itek irá n t, sehol egym ás mellett élesebben ki nem 
tűnnek m int itt. . Mindezeket adatokkal, részle­
tes leírásokkal’tanúsítni köuyy’ és nem illy czél- 
ja ’s helye által m egszorított értekezés’ tárgya 
lehetne., Vessünk egy pillanatot országtani állá­
sára.. —  ;

.( ,, .(Folytatása közelebbről.)...

U ra s s a l SíVmuel.

T issz a ig a z itá s .

K ét ok re tten thetne  el ezen polém iái tá r­
gyú czikk’ írá sá tó l: egyik S z , hogy a’ rágalom  
elleni védelem csaknem egy sikerű a’ tűznek 
olajjali o ltásával; másik az, hogy új évi köszön­
tés helyett perlekedéssel ne untassam az e’ fé­
lékkel igen .is; jól lakatolt közönséget. De egyik 
sem deg  erős az e llen , hogy ugyan ezen tisz­

té it közönséggel a’ legálnokabb amitas iránt (mi­
vel valaha —• mint a’ likra k e ríte tt farkasról r e ­
g é l i k m á s ’ szemébe : p o r t hányni kisértettek) 
égy kis értesítést ne közöljek. Egy vád a z , m iről 
szólok, m elly a’ 101. számú H í r n ö k ’ Kis Fu­
tárjában dec. 17kén, 1840. jelenék m eg, egy 
oily fogcsikorgató m érgelödés, melly nevetéshez 
hasonlító grimace-szá válik, és valóban azok e -  
lő l t ,  kik környületeinket ’s a’ szóban forgó sze- 

. mélyek’ jellem ét ism erik, magyai'ázat nélkül is 
elég nevetséges volna; én azonban komolyan csak 
hamis voltá t bizonyílandom bé. A ’ kérdéses he­
lyet m indenek előtt közölni szükségesnek ta r to m : 

„Olvasta vagy hallotta a’ tisztelt úr kétsé­
gen k iv ü l, hogy egy eddig közönséges és olcsó 
nyom tató papirosu újság a’ jövö év’ kezdetével 
fiumei velinen tűnik e lő , ’s látta hihetőleg an ­
nak új előfizetési jelen tését, melly szerény és 
minden kérkedéstől messze álló módon hirdeti 
a’ külsőjére és belsejére nézve - m unkába v e tt, 
költséget nem kímélő óriási javításokat, refor­
m okat, a’ m inden más újságoknak kútlo gya­
nánt $zo!gáló, azért hihetőleg diplomaticai e re­
detű  konstantzinápolyi, sm yrna i, bukaresti, ja s -  
syi tudósításokat, szóval azon h írlap’ egészen 
új alakba álvázsárollatását, (?) továbbá a’ különbö­
ző ran g ú , czímii és érdem ű szerkesztő társak’ 
roppan t tudományát el nem hallgatja, ’s ő— 
szintén mcgvallja , hogy a’ nrelléklaphani dolgo­
zásokért m egrendelt n é m e t, o lasz, franczia és 
angol munkákból a’ f o r d í t á s o k  o l l y a k r a  
b i z v á k ,  k i k  e d d i g i  t a p a s z t a l a t  s z e ­
r i n t  K o l o z s v á r i t  a z o k r a  l e g a l k a l m a ­
s a b b a k  ( ! ? ! ) ,  meilyben vég re , a’ M últ’ és 
Jelen’ tervéből minden dicséretre *méltó nemes 
indulatból e l o r o z o t t  e s z m é k ,  gondolatok , 
mint sajátok úgy közöltéinek, ’s az olvasó kö­
zönség, m intha nem tu d n á , hogy azon szer­
kesztőség históriai toldalékra, újságvilágosító czik- 
kelyekre nézve nem egyszer te tt ígéreteinek a ’ 
legpontosabban m egfelelt; ’s előfizetőit e’ rész-
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ben soha sem szedte r á ,  m ost vakító fényű i -  
gére tekkel, ’s áz árúba bocsátott portékák’ r i l -  
Ka becsének kikiáltásával kecsegteltetik. A’ mi 
ezeknél sokkal több , fő ld reverő , elcsüggesztő, 
az olt hatalmasan és nagy-lárm ával fe llé p ő 'tu ­
d ó s  l i g á b a n ,  a’- savantissimus, ’s kolozsvári 
napló’ és reminiscentiák’ igen je les , tan- és szel­
lem dús Í ró ja , szóval ,,a’ csinos to!l“ kezet fog­
va. Pár nobile fratrum ! K i ne tán to rogna, ki 
ne szédü lne, midőn ekkora veszély fenyegeti?- 
Felszólítja azért alólirt ismételve a’ gáncsok’ 
tisztelt Íróját , ’s más érdem es hazafiakat is , m él- 
tóztassanak , m indennemű kivált irói gyámolílá- 
sokat ú jságátó l' meg 'úétn tagadn i, különben fé­
lő ,  ama’ Patagoni nagyságú tudósok és szellem­
lények , azt létre  jötte előtt megfojtják, quod 
Deus á v e r ta t! —  ’■ ' ’ ’ > ■

• S z i l á g y '  i F c r c n c z  j
■ ■■ p r o f e s s o r . "  '*

I * . . .  X ' ' '
„  E  l o r  o z t a ** í í E lo ro z n i, köznyelven el­

lo p n i’; e’ szóval, inég igazságosan is , annál in­
kább bebizonyítás e lő tt,  valaki ellen éln i, Hie­
delm et sé rtő  h iba; hamisan vetni pedig szemé­
r e ,  mi ? Nékem tehát íjtératori pályám’ 53dik 
évében , legelsőben kell magam tolvajság, esz- 
m elopás’ vádja ellen védenem. Megkísértem. De 
egyszersmind előre bocsátom , hogy é n , a’ ki 
in in d  eddig sem szóval sem te tte l ; sem be­
szédben sem írásban vetélkedőm ’ megjelenen­
dő  hírlapjának kisebbítésére vagy né ta lán  gát­
lására egyetlen egy lépést sem tettem , sőt meg­
jelenendő lapjaira':a’ * közönséget magam figyel­
m eztettem  ’s e kívül ■ hirdetéseit is ’ díj nélkül 
lapjaim ban szétküldöztem , m ost is csak az utol­
só erkölcsi szükségtől kény tetve szólok a rró l; 
m iről különben örökös hallgatással lettem , sőt 
dolgozó társaim at * is , legalább saját lapjaimban; 
e rre  köteleztem volnaí M ost is igazságot: szol­
gáltatok ellenfelemnek , ki ugyan egyedül maga 
te lte  m agát- azzá, a ’ közönség irán t viseltető 
szerfeletti buzgóságának j ki J s  elannyira. óhajtja

ezt oktatni es m ulatta tn i, hogy m inden in ast, a’ 
ki rajta és segédein kivűl ezt tenni akarná , rab ­
lóknak , plagiariusoknak hirdet. Az1 indulat,' úgy 
hiszem szép, de a’ :czél nem ^szentel mindén 
eszközt, és az egyédárusság nem á’ legelső 
honfiúi erény! ! /  - ?•••• r , ; : mi .

A M últ es Jelen czímű hírlap és ennek 
H o n ( n )  é s  K ü l f ö l d  nevű mellék 'lápjából 
eszmét', az az jelen esetben t e r v e t  'loptam ’; 
m ert hiszen mindenikünknek még csak-hirdetés 
seink jelentek meg.. De’ mit ? hiszen az ellenész- 
revetelek’ szerzőjének lapja két részből á l l ,  az 
egyim 1831 óta h á ro m b ó l; van-e oka aT; gaz­
dagabbnak, a’ szegényebbtől porozni?44 D e nem 
vagyok én az evangéliumi gazdag, ki a’ szegény 
bárány kp ját vendégei’ számára leölesse, még ed­
dig saját aklomból tractáltain . De azt a’ „ b á -  
ránykát“,. bajos is- volna elfogni, m ert , az a’ 
P ro tens’ tengeri borjú ja lehet : elsőben . mivel 
jövendő i; másodszor annyira különböző nyelven 
b é g e t, hogy ; alig ism erhetni reá. Első •’ jelenté­
sében ,,a’ történetek mindég :e e  V e e é s z  esz-

'  . O u  u
tendővel h a m a r á  b b  kezdődnek,“ másodikban 
,,a ’ történetekm indég eg  y v á g y  k é t  esztendő­
vel b  a m a r  á b  b  kezdődnek,u a’ barmadikbari 
„közelebbi megfontolás után** (sapientis est m u- 
tare  consilium), —  „ez(ext) egyform a’s unalmas­
sá válható tárgy helyett** (elébb hát unalmas 
tárgyat igért előfizetőinek? erről csak nem te­
he tte  fe l, hogy elorzom ?) „az utolsó tízednek, 
- —fontosabb, érdekesebb történeteit fogja—  e -  
lőadni.** A’ két első Ígéretet nem é rtem , a’ m it 
nem értek el sem fogadom , ’s hirdetésem ben 
nem is ígértem ; az utolsót pedig tettel m eg­
kezdtem , midőn- -1831 történeteit 1832-ben , 
1832—éit J833ban újságom mellett külön iveké­
ben közöltem. —  Röviden; a’ folajy nálam hirde­
tésem  szerint, mindenben ;a’ 9}t «év óta fo lytatott 
tervben fog szerkesztem !, - ’s a’ javítások csak 
a’ k  e l e t i - t u d ó s  í t á  s ö k a  t ’s .a’ külföldi la-! 
p o kbó l Veiteknek e g y k é z  által egy egészszé ön-.



tését tárgyazzák; van-e  érről csak egy szó tag 
is a’ .Mült’ és Jelen’, hirdetésében ?; ; , ' , r
í n Szem léljük az, e llentábor’ ;m ásodik szá rn y á t : 

- A ’ H o n ( n )  és K ü l f ö l d  m elléklap által 
közleim  fognak ^ k ü lö n ö sö n  ,a’ n a p i r e n d e n  
l é  v ő  t á r g y  a k a t v a g y  k Ö z e l e b b  i é v e k -  
jb é I i n  e v e z e t e s e b  b  t ö r t  é n e t e k e t  m a -  
g y ,a  r  á z ó ,  v i 1 á g o  s í.t ó. a d a t o k , jegyzések, 
értekezések , m ellyek  a’ históriából, p o lilie á b ó l, 
s tatisticábó l, geograpbiából lesznek m éritve .“  ! ;
* • ■ Hogy ezen Ígéretet a’ tiszt. ' olvasó jobban

'  megérthesse, példákat hozunk fel a’ N. • T  á r -  
s a J k o d ó  ,9 év óta kijött folyam aiból; ü lje ­
nek : Algír és Vidéke? ^  Politicai három  ren d - 
szer, —  Fraucziaországi büntető törvények. —-  
C hinai i társaságok. —  Angol pairség. •—: Egyip­
tom  és .Mehetned Alii Bavariai kamarák. ■»— 
Derdanellák. Parlam entreform . —  Mahrnud 
szultán , és ministerei. -7-'Európa’ helyzete ’s jö­
vendője, r— 1812-i spanyol constitutio, —  1821-i 
portugaliconstitutio, —  Törökország a’ mostani 
(akkori Mábmud) császár’ ' reformja alatt- —  A b- 
del Káder. —  Jáckson. Van Buren. —  V ic- 
toria. — , Pártok áz Egyesült 'Statusokban. — 
A ngo l,  francziá (1 8 5 Ö k i)n o rv ég ja i alkotmá­
nyok , ’sat. .’s a t.- - - i. . \
:: Továbbá „tárgyai; lesznek j-raég a’ H  o n  (n) 
ésK ülfóldnek, é r d  é k  eV é s  ,v á l ó g a t ó  11 ö l ­
b e  s z é  1 l é s e  k j  tanuságos példák a’ h  a z a i  és  
k ü l f Ő I d i  r é g i b b ,  é s  ú j a b b  h i s  t o r i á b ó l ,  
különösen a  m agyar nemzet’ jeles te tte i’ emlé­
kezetének -  m egújítása, —  a’ hazai históriát 
világosító érdekes oklevelek, “
. Például a’ N .rT  á r  s a 1 k o d ó b a n ::.Histó­
riai visszanézés. Napóleon és Lafayette, — 
Napóleon' á’ baúczeni ütközet iáláU:'-— Egyip­
tomi táborozás . 1799-ben, —-  Anntrat szultán. •— 
Egyiptom 1836-ban.,— , Sándpr .császár végnapé 
jai. ■—; A vadak W ashingtonban ’sat. És hazaiak; 
Székelyekről (oklevél) közlemények, —• Zernyesti 
harcz.— Gyalui h a rcz .— Miczbán’ 7 fiai.— M ohá­

csi veszély’ okai. — Nagyszőllősi h arcz , Bethlen 
Miklós és K ún Ilona,; igaz tö rténet ’s a t.’sat.
- • r ls rn é t: „tudósítások, k ö z l é s e  k a’ s t a -  
t i s t i c á b  ó l ,  f ő  1 d’ é s n e m z e t e k ’ 1 e í r  á -  
s á b ó ' l ,  a’ népek’ belső é le tébő l, szokásaiból.“

Illy czikkek a’ N. \  T á  r s a l k o d ó b  a n : 
Angliának gazdagsága, szegénysége. — : Ceylon.

Otahiti. —  Északámérikaiak’ szokásai. —  P á -  
rizá. •Philadelphia, —  Portugál nem zet’ képe. —  
M arakkói császárság. — . Chinai társaságok. 
-Törvény kiszolgáltatás Északámérikában; —  E -  
szaki A frika’ ismertetése,. Cbamouny völgy.
—  M ónte Cavallo, —-  Veleoeze, —  Triest. —  
Spanyolország töldtnivelési tekintetben, —  T a­
nítási rendszer Amerikában. —  Lissabon, :—  
M uszkaországi útazási: k i v o n a t . B a s k i  ta rto ­
mányok, -r— Beduinok, —  Chinai asszonyok, —- 
Herculanum. ««- Konstantzinápoly. —  M adrid. 
.—  Tunisiak’’ szokásai, • Dublin. —■ Eskimók.

Széprtem  Északámérikában, - r-  Na varra ’s a ’ 
három  haski tartomány, .—<* B io Janeiró i.é le t,—- 
Chinai szokások,-—- —  H oniak: Váczai ferdök. 
~  Erdélyi bányák, —* Kérői fe rd ő k .—  Utazá­
sok: T ordavárm egyében* Küküllő m ellett, H u— 
oyhd várm egyében,, Csíkban, Gyér gy óban , H á ­
romszéken. A 2 ismeretes I l e m i n i s c e n t i á k .  
V- Stálisticai; adatok E rd é ly rő l; E rdély’ kir, ’s 
m. városainak és néhány falvainak múlt (1858) 
évi vagyonosságáról jövedelm eiről Vs költségei­
rő l;  áz ev." reform átusok’ főbb .tanító  intézeteik’ 
1858-bani; állásáról, ’s a t,; ’s a t . '; • ,

■ : : Yégi’e ; ;,Az újább; időbeli ’s kivált korunk’ 
történeteire  ; béfolyó nagyobb és j e l e s e b b  
e .m b c r e k ’ é l e t r a j z a i ,  élő vagy megholt fe­
jedelmek’ ism ertetése. “ ' r ,

. Ezekre legio a’ példa a’ N. Társalkodóban : 
C anning; ( irta próf.' Szilágyi Eerencz. ) —  M en- 
csikoíF és D olgorucki;: (irta p. Szilágyi Ferencz.) 
r— Láfayetle. —  Napóleon. —  Byron lord. —  Cá- 
daval hg. —  Maria da Glória. —  D on M iguei.—  
M artinez de la Rosa. •— Palmerston. —  Poiockv



! Jgnáez. —  Lam arque. —  M elbourne. —- M ina.—  
Brougham . —- Cuvier. —  Hussein D ey .—  Kissé- 

"lef. —  M endizabal.—  M ortier. —  Rodif. -— Iria r- 
"le.—-Z um alacaireguy .—  Jtiss'uf Bej. —  IW V il-  
lielm . —  Bernadolte. —  te o p o ld  belgák- kir. —  
M ólé. —  O’Connell.— Sehwarczenberg Károly bg.
-Elégi ■; : -

Mindezek után nem ju t-e  a’ f. olvasónak 
eszébe am a’ két athenaei ép ítész, kik közűi e - 
gyik hosszadalmason szónoklött azon épületek’ 
alakjáról, mellyeket a’ nép’ meghagyására > ép í-  
lendŐ vala, a* másik pedig egyszerűen azt té­
vé hozzá: „A ’ m it ez az em ber elbeszélt, én 
m e g t e s z e m . E n  még többet mondhatnék : a’ 
"mit az az e m b e r-íg é r:  én m e g t e t t e m .  A z  
athenaeí nép 'ama’ második építész’ részére ál­
dott ; a’ józan nevetők aligha az ényimen nem 
lesznek. •
; D e , kom olyan szólva ,, hogy lehet 1840ben 
h irdetett o’dyjtervet és eszmét „elorozni,** a’ mellyet 
Valaki 1851-től 1840’ végéig tettlegesen-szünte­
len gyakorolt?  Tám adja meg m ár ellenfelein .a’ 
m ennyi m agyar hírlap1 van,'m ert mindenik - F ő  l á­
p o t  és M e l l é k  l a  p ó t  ád ki* hogy m erészük? 
h iszen’ 1'841-en kezdve a* M u  11 és J e l e n ’ ki­
adójának van e rre  szabadalm a ! Hirdetés® azon 
urnák ezt m ondja: i,A* H o u ( n )  es K ü l f ö l d -  
körébe esik —  mind az , a’ mi a’ haza’ es kül­
föld’ ism ertetésére tartozik — ** NB. Kolozsvá­
ro tt sep t. 20-kán 1840. Az én felszólító jelen­
tésem  pt-’dig 1851—ben ezt: ,,A* N. Társalkodó’ 
tárgya-lehet m i n d e n ,  a’ mi h a s z n o s  es mu­
lattató ,. a ’ hazának statisticai ismertetése ^ h i s ­
t ó r i a !  n e v é z e t e s s é g  ek  , idegen nemze­
tek’ szokásai.“ Superior síabat lupus, longerjue 
inferior agnus.. M indenki ismeri azt az anee— 
d o tá l, ’midőn a’ nemes em ber és a’ „ezigány** 
a’ biró elébe m enendők lévén perelni, - a’ czi-
eánv elkérd a” nem es -ember’ ócska dolmányát r> * • , * .

Nyom atott, a z e rd é ly i

hogy tisztességesben jelenhessék m ega’ törvény­
b e n , ’s majd perlekedés közben ígyszóla: ^,Ne 
liigyjenek annak !az urnák j mert olly hamis lel­
kű hogy még a’.hátam on levő dolm ányt.is ma­
gáénak m ondaná./ Fialapplicalio. 7—Én igaz azt 
m ondom , hogy a’ M idi és Jelen’ , ’s Ilon  ( 11) 
es Külföld’ tervében (az utolsó változtatás sze­
r int )  még csak egy betű sincs, melly a’ most 
fennálló m agyar hírlapok’ szerkezetéből né Vol­
na kölcsönözve j de  a z t  azért ; nem nevezem 
„orzásnak.“
i A’ , vád alá te tt 1840-iki jelentésem’; terve 
semmi lényegest, mi az addigiakban nem volt vol- * 
n a , magában nem foglal, a’ m in t, világosan ki 
is van m ondva, liogy: „A* N . Társalkodóra 
nezve , a z  e d d  i g k i t ű  z ö 11 c z é í e z u  t áíi-- 
r a  is  m e g m a r a d . * *  Az eddig kitűzöttczélnak 

-pedig az 1851-beli hirdetés szerint egyik-főpont­
ja :  „Az E r  d é l y i H  í r a d ó’ Toldalékjában. az 
újságolvasást világosító históriai és statisticai jegy-r 
zések fognak közöltéin!. E z e k e t  f o g j a  d o l ­
g o z n i  t. p r o f e s s  o r  S z i l á g y i  F e r  e  rí c  z 
ü r . “ Hogy lehet olfy feledékeny az em ber?!!- 

Hogy pedig előfizetőimet rászedtem 1 Vól~ 
r .a , arról bizonyítsanak a’ feljebb idézett, ezik- 
kek. ’S ha m indent nem adhattam talán k i , a’ 
m it s z á n d é  k o z t a m ,  azt egy tudós dolgozó 
társam’ visszalépte okozta ,  kinek lehetlen , hogy 
vesztett pere ne legyen , már csak azért is, hogy 
k é t  ú t o n  j á r , — ancipiti m iraddus imagine-r^- 
’s midőn egyfelől a’ vád alá te lt és követelt 
factumot Felsőség elébe tám asztotta, mi elölt 
annak végzése, elérkezett volna, engem< mini má? 
hibán marasztoltat a ’ közönség elébe idéz és dol­
gozó társaimmal együtt szokott m odorjában fe/ 
ketítni és gyanusítni igyekszik.

Nyel veléseire nem felelek,- a* tudós liga az 
ellenészrevételek’ szerzőjének,  ki mint! ludas  ̂
m indenütt kisérte tét lát, fejében szüleiéit, agyrém  ; 
mi .pedig födo log ,  az; eszmeorzás’ reám  fogása’ 
hamisságát úgy vélem Diogenes’ lámpa világával 
m égm útattam ; hogy papirosomat javítottam , azt 
az olvasó legfeljebb m egköszöni, valamint én 
köszönöm irántam  eddig m utatott tihedelm ét.

M éhes .

H íra d ő d n té z e f betű ive l.


